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Bilanz / Bilan / Bilancio

Aktiven / Actifs / Attivi 31.12.2023 31.12.2022
Flüssige Mittel / liquiditées / liquidità CHF 8’320’392 CHF 7’555’752
Wertschriften / investissements / investimenti (1) CHF 54’810’268 CHF 55’722’233
Debitoren / débiteurs / debitori CHF 130’783 CHF 140’674
Trans. Aktiven / transitoires actifs / transitori attivi CHF 55’001 CHF 11’569
Umlaufvermögen / actifs circulants / attivo circolante CHF 63’316’444 CHF 63’430’229

Darlehen / Emprunts / Prestiti CHF 125’000 CHF 129’294
Wohnliegenschaften / Immeubles d'habitation / Immobili d'abitazione CHF 4 CHF 4
Betriebseinrichtungen / Installations d'exploitation / Installazioni d'esercizio CHF 1 CHF 1
Liegenschaften / Immeubles / Immobili "Götschihof" CHF 1 CHF 1
Land / Terrain / Terreno "Tenero" CHF 1 CHF 1
Stadtwohnung Bern AG CHF 2’400’000 CHF 2’400’000
Anlagevermögen / actifs immobilisés / attivo fisso CHF 2’525’007 CHF 2’529’301

CHF 65’841’451 CHF 65’959’530
Passiven / Passifs / Passivi
Kreditoren / Créditeurs / Creditori CHF 176’934 CHF 109’078
Trans. Passiven / transitoires passifs / Transitori passivi CHF 124’760 CHF 223’354
Kurzfristiges Fremdkapital / Capital tiers à court terme / Capitale terzi a breve termine CHF 301’694 CHF 332’432

Hypotheken / Hypothèques / Ipoteche CHF 3’000’000 CHF 3’000’000
Fonds / Fonds / Fondi 
MV-Rentenverzicht / Renonciation aux rentes AM / Rinuncia alle rendite AM CHF 1’812’782 CHF 1’798’845
Wertschriftenschwankungs-Reserve / Fonds de oscillation / Fondo di oscillazione (2) CHF 2’000’000 CHF 2’000’000
Rückstellungen / Provisions / Accantonamenti CHF 50’000 CHF 150’000
Langfristiges Fremdkapital / Capital tiers à long terme / Capitale terzi a lungo termine CHF 6’862’782 CHF 6’948’845

Eigenkapital / Capital propre / Capitale proprio CHF 58’676’974 CHF 58’678’253

CHF 65’841’451 CHF 65’959’530

0 0

31.12.2023 31.12.2022
Spenden / Dons / Donazioni CHF 994 CHF 3’232
Betriebsertrag / produits d'exploitation / ricavi d'esercizio CHF 994 CHF 3’232

Angehörige der Armee / militaires / militari CHF -395’053 CHF -565’763
Beiträge / Contributions / Contributi CHF -399’238 CHF -693’271
Personalaufwand / Charges de personnel / Spese del personale CHF -130’899 CHF -109’934
Uebriger betrieblicher Aufwand / autres charges d'exploitation / altri costi d'esercizio CHF -777’660 CHF -369’264

Betriebsaufwand / charges d'exploitation / costi d'esercizio CHF -1’702’850 CHF -1’738’232

Wertschriftenerfolg / résultat des investissements / risultato degli investimenti (1) CHF 1’732’175 CHF -6’936’373
Zinsaufwand / charges d'intérêts / interessi passivi CHF -58’942 CHF -24’684
Liegenschaftenertrag / produit des immeubles / reddito degli immobili CHF 413’338 CHF 6’267’877
Liegenschaftsaufwand / charges des immeubles / costi degli immobili CHF -454’906 CHF -130’596
Finanzerfolg / résultat financier / risultato finanziario CHF 1’631’666 CHF -823’777

Ausserordentlicher Aufwand / charges extraordinaires / oneri straordinari CHF 68’911 CHF -144

(-)Aufwands-/Ertragsüberschuss / Excédent de (-)charges/recettes / CHF -1’279 CHF -2’558’921
Eccedenza delle (-)spese/entrate

JAHRESRECHNUNG / COMPTES ANNUELS / CONTO ANNUALE
Stiftung Schweizerische Nationalspende für unsere Soldaten und ihre Familien, Bern
(abgeschlossen per / clôturé au / chiusura al 31.12.2023)

Erfolgsrechnung / Compte de profits et pertes /
Conto profitti e perdite
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Stiftung Schweizerische Nationalspende für unsere Soldaten und ihre Familien, Bern
(abgeschlossen per / clôturé au / chiusura al 31.12.2023)

Vollzeitstellen / emplois à plein temps / lavoro a tempo pieno
Die Anzahl Vollzeitstellen im Jahresdurchschnitt liegt zwischen 1 und 9.
La moyenne annuelle des emplois à plein temps durant l'exercice était entre 1 et 9.
La media annua di posti di lavoro a tempo pieno si attesta tra 1 e 9.

Rückstellungen / Provisions / Accantonamenti 31.12.2023 31.12.2022
Gartengestaltung MFH / aménagement extérieur / allestimento del giardino casa plurifamiliare CHF 0 CHF 100’000
Reppischtalstrasse 1
Skulptur / sculpture / scultura "Centro Sportivo Tenero (CST)" CHF 50’000 CHF 50’000

Übriger betrieblicher Aufwand / autres charges d'exploitation / altri costi d'esercizio
Verwaltungsaufwand / charges administratives / costi amministrativi CHF 189’614 CHF 149’315
Ersatz Brenner Holzschnitzelheitzung / remplacement chauffage aux copeaux de bois / CHF 0 CHF 0
sostituzione riscaldamento a cippato
Gutsbetrieb Götschihof / entreprise agricole Götschihof / azienda agricola Götschihof CHF 588’045 CHF 187’240
Diverse Aufwendungen / autres charges d'exploitation / altri costi d'esercizio CHF 0 CHF 32’709

Ausserordentlicher Aufwand / charges extraordinaires / oneri straordinari
Diverse Aufwendungen / autres charges d'exploitation / altri costi d'esercizio CHF 68’911 CHF 144

Verpfändete Aktiven / actifs mis en gage / attivi costituiti in pegno  - Schuldbriefe /
cédules hypothécaires / cartelle ipotecarie
Wohnliegenschaft / immeuble d'habitation / immobile d'abitazione "Reppischtalstr. 1, 8914 Aeugstertal" CHF 3’000’000 CHF 3’000’000

Anhang / Annexe / Allegato

del Codice delle obbligazioni (art. 957 - 963b CO, in vigore dal 1° gennaio 2013).

Die vorliegende Jahresrechnung wurde in Übereinstimmung mit den Bestimmungen über die kaufmännische
Buchführung des Schweizerischen Obligationenrechts (Art. 957 - 963b OR, gültig ab 1. Januar 2013) erstellt.

Les présents comptes annuels ont été établis selon les dispositions sur la comptabilité commerciale du Code suisse
des obligations (article 957 - 963b CO, dans la version applicable au 1er janvier 2013).

Il presente conto annuale è stato allestito conformemente alle disposizioni sulla tenuta della contabilità commerciale
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 Rapport de l’organe de révision 
au Conseil de fondation de  
Schweizerischen Nationalspende, 
für unsere Soldaten und ihre 
Familien, 
Münstergasse 49 
3011 Bern 

 
 
 
 Burgdorf, le 26. avril 2024 
 
 
Rapport de l’organe de révision sur le contrôle restreint au conseil de fondation de 
Schweizerische Nationalspende für unsere Soldaten und ihre Familien 
 
En notre qualité d'organe de révision, nous avons contrôlé les comptes annuels (bilan, compte de 
résultat et annexe) de Schweizerische Nationalspende für unsere Soldaten und ihre Familien pour 
l'exercice arrêté au 31 décembre 2023. 
 
La responsabilité de l'établissement des comptes annuels incombe au Conseil de fondation alors que 
notre mission consiste à contrôler ces comptes. Nous attestons que nous remplissons les exigences 
légales d’agrément et d'indépendance.  
 
Notre contrôle a été effectué selon la Norme suisse relative au contrôle restreint. Cette norme requiert 
de planifier et de réaliser le contrôle de manière telle que des anomalies significatives dans les 
comptes annuels puissent être constatées. Un contrôle restreint englobe principalement des auditions, 
des opérations de contrôle analytiques ainsi que des vérifications détaillées appropriées des 
documents disponibles dans l'entreprise contrôlée. En revanche, des vérifications des flux 
d'exploitation et du système de contrôle interne ainsi que des auditions et d'autres opérations de 
contrôle destinées à détecter des fraudes ou d’autres violations de la loi ne font pas partie de ce 
contrôle. 
 
Lors de notre contrôle, nous n'avons pas rencontré d'élément nous permettant de conclure que les 
comptes annuels ne sont pas conformes à la loi suisse et à l’acte de fondation. 
 
 
 Walter Brönnimann Treuhand AG 

 
 Markus Brönnimann 
 Expert-réviseur 
 Réviseur responsable 
 
 
 
 
 
Annexe: comptes annuels au 31 décembre 2023 

WALTER BROENNIMANN  
TREUHAND AG 
Buchhaltungen, Revisionen, 
Steuerberatungen, 
Gesellschaftsgründungen, Inkasso 
Postfach, 3401 Burgdorf, Kirchbergstr. 189 
Telefon 034 420 18 18, Fax 034 420 18 19 
e-mail: info@wbtreuhand.ch 
CHE-265.135.528 MWST 
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